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REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA 
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD 
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin / 

Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety, 
Veterinary Sector and Plant Protection 

 
ZDRAVSTVENO SPRIČEVALO ZA IZVOZ ŽIVIH DVOŽIVK IZ REPUBLIKE SLOVENIJE V 

REPUBLIKO KOREJO  /  HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF LIVE AMPHIBIANS 

FROM THE REPUBLIC OF SLOVENIA TO THE REPUBLIC OF KOREA 

 
VS-40/374/A - J. Koreja 
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1. Pošiljatelj / Consignor 

Ime / Name: 

Naslov / Address: 

2. Številka spričevala / Certificate number 

 

 

3. Pristojni organ / Competent authority 

 

 

4. Prejemnik / Consignee 

Ime / Name: 

Naslov / Address: 

5. Proizvodni obrat / Producing establishment / farm 

Ime / Name: 

Naslov (podroben) / Address (detailed): 

6. Država in regija porekla / Country and region of origin 

 

7. Prevozno sredstvo / Means of transport 

8. Kraj odpreme / Place of shipment 

 

9. Številka ladje ali leta / Ship or flight number 

10. Datum odpreme / Date of departure 11. Luka ali letališče odhoda / Port or Airport of departure 

12. Blago, namenjeno za uporabo kot / Commodities intended for use as: 

□ Prehrana za ljudi / Human consumption   □ Gojenje/vzreja (plemenske živali, jajčeca, gamete) / Culture/breeding 

(broodstock, eggs, gametes)     □ Okras/hišni ljubljenček/živalski vrt / Ornament/pet/zoo 

□ Raziskave & preiskave / Research & Investigation   □ Drugo: če je drugo, navedite / Other: if other, specify 

 

 

13. Opis blaga / Description of commodities 

Splošno ime / Common name 
Znanstveno ime / 

Scientific name 

Neto teža (kg ali 

število osebkov) / 

Net weight 

(kg or individuals) 

Vrsta 

embalaže/zabojnika / 

Type of shipping 

box/container 

Divje/Gojene 

/ Wild/Farmed 
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Pri dvoživkah, navedenih v tem spričevalu, niso bile ugotovljene spodaj navedene bolezni vodnih živali. Bolezni in dovzetne vrste so določene 

v Zakonu o nadzoru bolezni vodnih organizmov Republike Koreje. / The amphibians hereof were free from the aquatic animal diseases listed 

below. The diseases and susceptible species are specified in the Aquatic Organism Disease Control Act of the Republic of Korea. 

V primeru dovzetnih vrst za naslednje bolezni, morajo biti živali bodisi testirane z negativnim rezultatom na te bolezni z uporabo 

diagnostičnih metod, določenih v Priročniku diagnostičnih testov za vodne živali Svetovne organizacije za zdravje živali (WOAH), bodisi 

odobrenih s strani Republike Koreje, ali pa so bile živali v uradno registriranem objektu v katerem se izvaja program spremljanja za: / In 

case in which the species is considered susceptible to the following diseases, the consignment must be from stock that have either tested negative 

for these diseases using diagnostic methods specified in the Manual of Diagnostic Tests for Aquatic Animals of the World Organisation for Animal 

Health (WOAH) or approved by the Republic of Korea, or have been kept in an officially registered facility with supervised disease surveillance 

for: 

⚫ Okužba z Batrachochytrium dendrobatidis / Infection with Batrachochytrium dendrobatidis 

⚫ Okužba z Batrachochytrium salamandrivorans / Infection with Batrachochytrium salamandrivorans 

⚫ Okužba z Ranavirus / Infection with Ranavirus 

 

Uradni žig / Official seal (stamp) 

 

Datum izdaje / Date of Issue: 

Ime in podpis uradne osebe, ki izdaja potrdilo / Name and signature of 

Certifying official 

 


